
 旧正月の特別防疫対策(1月20日(木)~2月2日(水)、2週間)

 故郷を訪問する\前にワクチン接種

 ○ (故郷の訪問) 故郷の訪問や旅行を自粛するが、やむを得ず訪問する場

    合、ワクチン接種及び3回目の接種後に小人数で故郷を訪問

- 特に高齢の親が未接種または3回目のワクチン接種前の場合、訪問の

　　　自粛を強く勧告 

 ○ (出会いや集まり) 未接種者を含む親戚や知人などの集まりは自粛

 核心防疫規則の遵守

 ○ (出発前) △最低2週間前にワクチン接種完了または3回目の接種、
　　　△診断検査の実施、△新型コロナによる異常症状(発熱、嗅覚や味覚障

害、筋肉痛など)がある場合、訪問及び集まりをキャンセルまたは延

期 △大衆利用施設への出入りを自粛 

 ○ (移動時) △なるべく自家用車を利用 △公共交通機関を利用する場

　　合、マスク着用及び飲食の自粛 △休憩所(サービスエリア)での滞在

時間を最小限に △密集場所への出入りの自粛など

 ○ (故郷) △茶礼などの祭礼の参加人数は最小限に △滞在は短く △お年

寄りなどに会う時は必ずマスク着用 △手洗いや定期的な室内換気(1

日3回以上)など、個人の防疫を徹底 △大衆利用施設への出入りを自粛

 ○ (帰宅後) △一定期間は大衆利用施設への出入りを自粛 △自宅で過ご

し健康状態を観察 △日常生活に戻る前には積極的にPCR検査を受け

るなど

<この翻訳はタヌリコールセンター1577-1366が担当しました>

“今回の旧正月は故郷や親戚の訪問及び旅行を自粛してください。”

“必ず訪問しなければならない場合は、3回目のワクチン接種後に

核心防疫規則を遵守し、小人数での訪問を勧告いたします。”


